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Опис дисципліни 

Дисципліна «Німецька мова економічного спрямування» спрямована орієнтовані на 

ґрунтовну підготовку студентів для досягнення ними рівня В2. Ця дисципліна спрямована 

на формування у студентів потрібних мовних та мовленнєвих умінь читання, аудіювання, 

усного та писемного мовлення та готує студентів як і до сприйняття лекційного матеріалу 

і роботи з фахової літературою, так і до пошуку та аналізу інформації. Головною метою є 

засвоєння, розуміння та використання відповідної термінології  у всіх видах мовленнєвої 

діяльності, забезпечуючи студентам можливість спілкування в німецькомовному 

академічному середовищі при вивченні предметів економічного спрямування та у сферах 

професійних та ділових контактів 

 

 

Структура курсу 

 

Години 

(лек./пра

кт. 

занятт

я) 

Тема Результати навчання Завдання 

4/4 Тема 1. Введення нових 

ЛО до теми «Економічні 

системи. Соціальна 

ринкова  економіка». 

Граматика: Керування 

дієслів. Керування 

іменників. 

Здатність спілкуватися на німецькій 

мові у професійних економічних 

контекстах, розуміння основних 

понятьта термінів, пов'язані з 

економікою та бізнесом, розуміння 

основних понятьта термінів, 

пов'язані з економікою та бізнесом.  

Володіння правильними 

граматичними навичками 

Поточне 

опитування,  

тексти для 

перекладу, 

аналіз 

перекладів,  

контрольні 

вправи 

 



4/4 Тема 2. Використання 

нових ЛО у ММ до теми 

«Поняття ринку. Форми 

ринку». 

Граматика. Стійкі 

дієслівно-іменникові 

словосполучення 

Здатність спілкуватися на німецькій 

мові у професійних економічних 

контекстах, розуміння основних 

понятьта термінів, пов'язані з 

економікою та бізнесом, розуміння 

основних понятьта термінів, 

пов'язані з економікою та бізнесом.  

Володіння правильними 

граматичними навичками 

Поточне 

опитування,  

тексти для 

перекладу, 

аналіз 

перекладів,  

контрольні 

вправи 

 

4/4 Тема 3. Введення нових 

ЛО до теми «Ринкова ціна. 

Крива попиту. Крива 

пропозиції».  

Лексичні одиниці та 

вирази для опису графіків 

Граматика: Інфінітивні 

конструкції. 

Здатність спілкуватися на німецькій 

мові у професійних економічних 

контекстах, розуміння основних 

понятьта термінів, пов'язані з 

економікою та бізнесом, розуміння 

основних понятьта термінів, 

пов'язані з економікою та бізнесом.  

Володіння правильними 

граматичними навичками 

Поточне 

опитування,  

тексти для 

перекладу, 

аналіз 

перекладів,  

контрольні 

вправи 

 

4/4 Тема 4. Введення нових 

ЛО до теми «Теорія 

поведінки споживача. 

Крива індиферентності».  

Граматика: Пасивний 

стан. 

Здатність спілкуватися на німецькій 

мові у професійних економічних 

контекстах, розуміння основних 

понятьта термінів, пов'язані з 

економікою та бізнесом, розуміння 

основних понятьта термінів, 

пов'язані з економікою та бізнесом.  

Володіння правильними 

граматичними навичками 

Поточне 

опитування,  

тексти для 

перекладу, 

аналіз 

перекладів,  

контрольні 

вправи 

 

4/4 Тема 5. Розвиток навичок 

ММ у темах «Поняття 

ризику. Зменшення 

ризику. Стратегічні 

рішення». Граматика: 

Складносурядні речення. 

Парні сполучники. 

Здатність спілкуватися на німецькій 

мові у професійних економічних 

контекстах, розуміння основних 

понятьта термінів, пов'язані з 

економікою та бізнесом, розуміння 

основних понятьта термінів, 

пов'язані з економікою та бізнесом.  

Володіння правильними 

граматичними навичками 

Поточне 

опитування,  

тексти для 

перекладу, 

аналіз 

перекладів,  

контрольні 

вправи 

 

4/4 Тема 6. Вживання нових 

ЛО у ММ до теми 

«Фактори виробництва. 

Продуктивність праці». 

Граматика: 

Складнопідрядні речення. 

Трансформація підрядних 

речення в обставини. 

Здатність спілкуватися на німецькій 

мові у професійних економічних 

контекстах, розуміння основних 

понятьта термінів, пов'язані з 

економікою та бізнесом, розуміння 

основних понятьта термінів, 

пов'язані з економікою та бізнесом.  

Володіння правильними 

граматичними навичками 

Поточне 

опитування,  

тексти для 

перекладу, 

аналіз 

перекладів,  

контрольні 

вправи 

 

4/4 Тема 7. Розвиток навичок 

ММ у темах «Закон проти 

обмеження конкуренції». 

Граматика. Підрядні 

Здатність спілкуватися на німецькій 

мові у професійних економічних 

контекстах, розуміння основних 

понятьта термінів, пов'язані з 

економікою та бізнесом, розуміння 

Поточне 

опитування,  

тексти для 

перекладу, 



означальні речення. 

Поширене означення. 

основних понятьта термінів, 

пов'язані з економікою та бізнесом.  

Володіння правильними 

граматичними навичками 

аналіз 

перекладів,  

контрольні 

вправи 

 

 

Рекомендовані джерела інформації 

 

1. 1. «Німецька мова за професійним спрямуванням». Навчально-методичний 

посібник / За ред. Цяпи Андрія Григоровича – Тернопіль: Економічна  думка, 2015 – 200с. 

2. Duden Wirtschaft von A bis Z: Grundlagenwissen für Schule und Studium, Beruf und 

Alltag. -  Duden, 2016 -  512 S. 

3. Freyhoff D. Wirtschaftssprahe Deutsch [Text] : Lehr- und Arbeitsbuch / D. Freyhoff, O. V. 

Beketova, N. Yzermann. – К.. - Вінниця : Нова Книга, 2001. - 169 с. 

4. Liebaug B. Wie spricht man in der Mathematik? Band 1. Einführung in die Sprache der 

Mathematik und ihrer Anwendungsgebiete. Liebaug-Dartmann, 2016 - 82 S. 

5. Liebaug B. Wie spricht man in der Mathematik? Band 2. Einführung in die Sprache der 

Mathematik und ihrer Anwendungsgebiete. Liebaug-Dartmann, 2016 - 96 S. 

6. Riegler-Poyet M., Straub B., Thiele P. Das Testbuch Wirtschaftsdeutsch 

7. Training zum Test WiDaF - Deutsch als Fremdsprache in der Wirtschaft – Klett-Verlag. 

2013 – 143 S. 

 

 

Інтернет-ресурси 

1. https://www.wirtschaftsdeutsch.de/lehrmaterialien/index.php 

2. https://www.mein-lernen.at/info/bwl 

3. https://www.rechnungswesen-verstehen.de/bwl-vwl/bwl-verstehen.php 

4. DeutscheWelle [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/s-2055 

5. https://www.marktdigital.de/ 

6. https://www.goethe.de/de/spr/ueb.html 

 

 

Рекомендована література 

 

1. Buscha А. В-Grammatik. Übungsgrammatik. Deutsch als Fremdsprache / Anne Buscha, 

Szilvia Szita. – Leipzig: Schubert Verlag, 2011. – 266 S. 

2. Deutsch als Fremdsprache Grammatik aktiv. Verstehen. Üben. Sprechen. Berlin: 

Cornelsen, 2017. – 312. 

3. Prüfung Wirtschaftsdeutsch international. Handbuch. Prüfungsziele. Testbeschreibung / 

Michaela Perlmann-Balme. – München Druck: KS-Druck, 2000. – 69 S. 

4. Wirtschaftsdeutsch vernetzt: Neue Konzepte und Materialien / Karl-Hubert Kiefer, Johann 

Fischer, Matthias Jung, Jörg Roche (Hrsg.). – Iudicium, 2007. – 305 S.  

5. Грицюк І. Довідник з граматики німецької мови. - Тернопіль: Підручники і 

посібники, 2018. — 368 с. 

6. Паремська Д.А. Німецька мова : читаємо, розуміємо, розмовляємо // Діана 

Паремська, Світлана Паремська. – К.: Арій, 2017. – 416 с.  

7. Українсько-німецький розмовник. Упоряд. : І. В. Грицюк, І. О. Полигач. – Тернопіль: 

Підручники і посібники, 2015 – 320 с. 

 

 



Політика оцінювання 

• Політика щодо дедлайнів та перескладання: Роботи, які здаються із порушенням 

термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (-20 балів). Перескладання 

модулів відбувається із дозволу деканату за наявності поважних причин (наприклад, 

лікарняний). 

• Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи перевіряються на 

наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними текстовими запозиченнями 

не більше 20%. Списування під час контрольних робіт та екзаменів заборонені (в т.ч. із 

використанням мобільних девайсів). 

• Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов'язковим компонентом 

оцінювання, за яке нараховуються бали. За об'єктивних причин (наприклад, хвороба, 

міжнародне стажування) навчання може відбуватись в он-лайн формі за погодженням із 

керівником курсу. 

 

 

 
Оцінювання 

 

Остаточна оцінка за курс розраховується наступним чином: 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 

Модульна робота 20 

Ректорська контрольна робота  20 

Комплексне практичне індивідуальне завдання 20 

Іспит 40 

 

Шкала оцінювання студентів: 

 

ECTS Бали Зміст 

A 90-100 відмінно 

B 85-89 добре 

C 75-84 добре 

D 65-74 задовільно 

E 60-64 достатньо 

FX 35-59 незадовільно з можливістю повторного складання 

F 1-34 незадовільно з обов’язковим повторним курсом 

 


